
■ (rtr) La nova miss Svizra ha
num Dominique Rinderknecht.
Ella ha 23 onns, è da Turitg,
studegia publicistica ed è l’em-

prima miss Svizra cun chavels
curts. Dominique Rinder-
knecht succeda ad Alina Buch-
schacher. La giuvna da 23 onns

sa differenziava gia cun ses tagl
da chavels curt. L’onn passà
n’avevi betg dà in’elecziun pervi
da mancanza da sponsurs.

Emprima miss Svizra cun chavels curts
Keystone

a Poschiavo vul ins realisar in center tecnologic per l’elavuraziun da la
laina. maD

Center tecnologic per laina
Cun 961 gea encunter 592
vuschs han ils votants da Po-
schiavo ditg gea a la dumonda
da credit da 650 000 francs per
in center tecnologic per l’ela-
vuraziun da laina. Il credit è pre-
vis per la planisaziun e l’emprima
fasa da partenza dal nov center.
Quel import aveva il cussegl

communal da Poschiavo deliberà
l’avrigl. Cun quai che la Partida
populara Valposchiavo aveva ra-
massà suttascripziuns ed inoltrà
in’iniziativa encunter quella deli-
beraziun da raps han ils votants
da Poschiavo stuì pigliar posiziun
davart il «centro tecnologico per
legno».

Il luf dal Vallais, l’M35, ha pu-
spè attatgà en la regiun da
obergoms en il Vallais. La
notg sin il venderdi ha el
stgarpà 8 nursas. Cunquai èn
vegnids stgarpadas entaifer in
mais 28 nursas. Las nursas eran
sin in pastgira sur Obergesteln
cun in chaun da protecziun sco
quai ch’il guardiaselvaschina

Hubert Blatter ha confermà en-
vers l’agentura da novitads sda.

Schebain igl era il luf M35
n’è anc betg cler. Blatter tratga
dentant ch’i saja stà M35. Pir
ina prova da DNA vegnia den-
tant a mussar cleramain tge luf
ch’ha stgarpà las nursas. Criteris
per dastgar sajettar giu il luf èn
uschia ademplids.

Luf ha puspè stgarpà 8 nursas

Aura variabla cun tun e chametg
Situaziun generala: Ina zona da
pressiun bassa cun il center sur la
Frantscha s’avischina plaunet a
las regiuns da las Alps. Ella porta
aria umida ed instabila en Svizra.
Oz: Per gronda part fitg neblì e
plievgia, per part accumpagnada
da tun e chametg. Tempera-
turas la damaun enturn
13 grads, il suentermezdi
enturn 18 grads.
Prognosas: Il mardi varia-
bel. L’avantmezdi anc neblì ed in
zichel plievgia. Il suentermezdi sa
meglierescha l’aura puspè. Mes -
emna, gievgia e venderdi ualti su-
legliv. En la segunda part dal di
tendenza d’urizis ed uradis..
Temperaturas da 24 fin 28 grads.
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Da PieDer CaminaDa*

Nus avain ina giada da-
pli manchentà la

schanza. Sco gia bleras gia-
das avant. Era sche la cha-
schun fiss quella giada sta-
da uschè unica sco anc
mai. Ma perquai che nagin
n’ha pensà londervi è quel-
la schanza passada. Per adi-
na.

Equai cumbain che nus
avain emprendì lezza

giada, la primavaira 1963,
era da far quints tar sora
Angela en la segunda auza-
da da  la chasa-cumin dad
oz a Glion (da quellas uras
era quai anc la chasa da
scola). Ma sco ch’i para
betg bain avunda. E la cul-
pa sun pro bablamain jau.
Almain in zic. Perquai che
jau preferiva il leger al far
quints hai jau fatg la
prima vaira 1963 quai che
jau carteva pli tard da
 stuair repeter da temp  en
temp: Jau hai rebellà cun-
ter l’autoritad. En il cas
concret: Cura che la severa
sora Angela ans ha suppli -
tgà da prender nanavant ils
cudeschs da quints hai jau
decidì testardamain che jau
veglia ussa leger e betg far
quints. E perquai ch’ella na
leva betg ademplir quel
giavisch hai jau bittà da la
gritta la tavla da crap giun
plaun. Sco per miracla è
quella restada entira. E lura
avain nus … legì. 

Forsa n’ha per quel mo-
tiv nagin da mia classa

da lezza giada  sentì che nus
avessan pudì festi -var l’a -
vrigl da quest onn in giu -
bileum tut spezial. E quai
malgrà ch’il quint fiss stà
fitg simpel. 2013 – 1963 =
50. Bun, per in  scolar da
l’emprima classa fiss quest
quint anc stà memia grev.
Ma entant essan nus tuts
en la  vegliadetgna ch’ins po
senz’auter schliar quest
pensum. Perquai che nagin
da nus n’ha dentant fatg

quest quint avain nus era
manchentà il giubileum da
50 onns da noss emprim di
da scola.

Ma betg mo quai. Fin
oz n’èsi insumma

anc mai reussì a nus d’or-
ganisar ina reuniun da clas-
sa. E perquai avain nus era
quasi tuts pers da vista. Il
pli savens ves jau anc Reto,
perquai ch’el abita a  Glion.
Fitg darar er ina giada
 Marionna u Gieri. Casper
n’hai jau dapi var 15 onns
mai pli vis, Giusep anc pli
ditg betg pli. Tge  èsi da-
ventà cun Sandra, Roland,
Anita, Pia e Maria? E cun
la blonda Astrid, da la qua-
la jau era adina m’inamurà
in zic durant quasi tut ils
onns en scola primara? 

Jau hai strusch in’idea.
Da Sandra hai jau udì

avant circa 30 onns ch’ella
saja emigrada en l’America.
Roland  ed Anita han bain
anc fragliuns a Glion, ma
nua ch’els èn na sai jau
betg. Maria ha ina giada la-
vurà in pèr emnas ensemen
cun mia figlia ed ha laschà
drizzar ora chars salids. Vis
n’hai jau però tuttina mai
pli ella. Ed Astrid, mia
flomma da pli baud, n’è
betg mo sa stizzada, ma-
bain era sparida. Sa chape-
scha betg propi sparida, ma
dapi che sia famiglia è ida
davent da Glion l’entschat-
ta dals onns 1970 na sa na-
gin da mes enconuschents
pli insatge dad ella.

Quai che resta è mo pli
la regurdientscha vi

dal temp da nossa  uffanza.
E sche nus duessan insacu-
ra puspè ans vesair ans fis-
san nus probablamain vai-
ra esters.  Forsa n’enconu-
schessan gnanc pli tuts in
l’auter sche nus ans
 inscuntrassan per casuali-
tad. Igl è era da supponer
che nus na pudain betg pli
zuppentar ils rintgs an -
nuals e che nus essan en
cumpensaziun daventads
almain in zic pli scorts.
Ma far quints na savain
nus apparentamain anc
adina betg far bain. Sco
ditg: 2013 – 1963 = 50.
Mo nagin da nus n’ha
chattà or il  resultat. Jau
n’avess lezza giada, la pri-
mavaira 1963, tuttina betg
duì bittar giun plaun la
tavla da crap.

* Pieder Caminada è vice-schefre-
dactur da la «Südostschweiz». el è
creschì si a Glion en in ambient per
gronda part tudestg e viva oz en la vi-
schnanca rumantscha da  Castrisch.

2013 – 1963 = 50
■ ConVIVenza

Vocabulari
cumbain = obwohl
far quints = rechnen
auzada = Stockwerk
sever/-a = gestreng
testardamain = trotzig
bittar = werfen, 

knallen
gritta = Wut
tavla da crap = Schiefertafel
schliar = lösen
reuniun da classa = Klassentreffen
perder da vista = aus den Augen

verlieren
s’inamurar = sich verlieben
fragliuns = Geschwister
flomma  = einstige 
da pli baud Flamme (Liebe)
sparì/-da = verschollen
s’inscuntrar = sich begegnen
casualitad = Zufall
rintgs annuals = Jahrringe
scort = weise, klug

Die Kolumne «Convivenza» er-
scheint in der Regel am Montag
in der «Südostschweiz» und in
der romanischen Tageszeitung
«La Quotidiana». Unterstützt wird
das Projekt von der romanischen
Sprachorganisation Lia Ruman -
tscha. Für Leserinnen und Leser,
die nicht Romanisch verstehen,
gibt es im Internet eine deutsche
Übersetzung, und zwar unter
www.suedostschweiz.ch/com-
munity/blogs/convivenza.
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